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Аннотация. Изучение любого иностранного языка немыслимо без изучения 
его грамматической основы. Знание грамматики английского языка — это 
залог правильной и красивой речи и письма. В статье рассматривается один 
из  методов изучения грамматических структур — паттерн. Сейчас уже 
почти само собой разумеющимся, что визуальные методы обучения ино-
странному языку дает лучшие результаты, чем те, которые зависят исклю-
чительно от языка. В настоящее время использование различных нагляд-
ных пособий, чтобы достичь лучших результатов с  меньшими усилиями, 
является общепризнанным.
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Введение

Современные трансформации, вызванные глобали-
зационными процессами, происходящими в  эко-
номической, политической, социокультурной 

и иных сферах, а также вхождение России в данное инте-
грационное пространство актуализируют проблематику 
межкультурного иноязычного взаимодействия в контек-
сте диалога культур.

Происходящие интеграционные процессы в  мире 
закономерно и  естественно находят свое отражение 
в  методике преподавания английского языка в  высших 
учебных заведениях, а также ставят ряд новых вопросов 
в теории и практике преподавания дисциплин взрослой 
аудитории.

Современный образовательный процесс в  высшем 
учебном заведении требует постоянной модернизации, 
поскольку неизменно и неуклонно идет смена приори-
тетов и  социальных ценностей. Роль образования чет-
ко определяется задачами и  требованиями динамично 
развивающегося общества. Основываясь на  этом, со-
временная ситуация в подготовке выпускников требует 
существенного изменения стратегии и тактики обучения 
в высшей школе.

Важнейшими характеристиками современного 
выпускника становятся сегодня его компетентность 

и  профессиональная мобильность, которые во  многом 
опосредованы уровнем освоения иноязычной профес-
сиональной компетенции.

Традиционная структура образовательного про-
странства на  настоящем этапе растущих требований 
к  навыкам владения иностранным языком, к  сожале-
нию, не  удовлетворяет запросам международной об-
разовательной ниши. Учитывая данное обстоятельство, 
первостепенная задача преподавателя иностранного 
языка заключается в  моделировании вышеуказанного 
пространства таким образом, чтобы способствовать до-
стижению следующих целей в языковой подготовке:

 ♦ формирование способности понимать и  ин-
терпретировать специализированный текст 
с  позиций иноязычной картины мира с  учетом 
интеллектуально-речевых и  познавательных 
способностей;

 ♦ формирование навыков продуктивной работы 
с оригинальной литературой;

 ♦ развитие способностей осуществлять коммуника-
ционное и деловое общение, а также переписку 
в аспекте интересующей сфере деятельности;

 ♦ формировать навыки употребления специфиче-
ских понятий, грамматических конструкций, ре-
левантной терминологии;

 ♦ обеспечивать коммуникативно-психологическую 
адаптацию посредством моделирования специ-
альных ситуаций;
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 ♦ формировать коммуникативные исследователь-
ские компетенции с целью организации методи-
ки самостоятельной работы при развитии навы-
ков владения иностранным языком.

Структура образовательного пространства при обу-
чении профессиональному иностранному языку должна 
регулироваться принципами инновационных страте-
гий углубленного специализированного изучения ино-
странного языка, основу продуктивности которой на со-
временном этапе развития образования составляют 
технологии проектирования и  развития критического 
мышления опосредованных опытом саморазвития и са-
мореализации личности обучающихся.

Формирование целей  
и задач исследования

Главной задачей преподавания в наши дни является 
не  предоставление обучаемым определенных блоков 
знаний, как это было в средние века, а помощь в форми-
ровании мышления и показ разных подходов к овладе-
нию знаниями. Современное образовательное учрежде-
ние, опираясь на  инновационные технологические 
модели, должно способствовать развитию познаватель-
ной деятельности, творческому подходу, самостоятель-
ной активности, продуктивному мышлению обучаемых, 
что, несомненно, является крайне востребованным 
в развитом обществе.

Активная разработка и неуклонное внедрение актив-
ных методов обучения затрагивает разные преподавае-
мые дисциплины и  ежегодно совершенствуется многи-
ми преподавателями высшей школы, что обуславливает 
актуальность данной темы.

По  словам известного специалиста в  области линг-
вистики и методики преподавания иностранного языка 
С. Г. Тер-Минасова, изучение иностранного языка в  по-
ликультурной образовательной среде приобретает боле 
функциональный характер [1].

В этой связи необходимо отметить, что полифункци-
ональное овладение иностранным языком в  контексте 
всех видов речевой деятельности невозможно без осво-
ения грамматического строя языка. В период обучения 
иностранному языку формируются основы коммуника-
тивной компетенции студентов, состоящей из умений го-
ворить, слушать, читать и писать. Эти умения позволяют 
осуществить иноязычное общение и продуктивное вза-
имодействие на  различном уровне. Необходимо отме-
тить, что успешное совершенствование данных умений 
напрямую зависит от  запаса знаний о  грамматическом 
строе языка, формируемого в  процессе образователь-
ной деятельности.

Грамматический строй языка состоит из  граммати-
ческих форм, которые принимают слова при их исполь-
зовании в  речи. Этот раздел языкознания называется 
морфологией. Также грамматический строй состоит 
и из грамматических конструкций, посредством которых 
происходит сочетание слов образуются предложения, 
выражающие законченную смысловую структуру. Эту 
часть грамматического строя речи относят к синтаксису.

В процессе анализа учебно-методической и научной 
литература было установлено, что роль вопросов, свя-
занных с  изучением грамматики иностранного языка, 
оценивается недостаточно, что, в свою очередь, сказы-
вается на  уровне сформированности профессиональ-
ной иноязычной компетенции [2].

В связи с возросшей актуальностью эскалации зна-
чимости знаний о грамматическом строе иностранного 
языка было выявлено противоречие между необходи-
мостью освоения грамматики и  недостаточной разра-
ботанностью методического сопровождения данного 
процесса, влияющего на  устранение ряда трудностей 
иноязычной коммуникации, обусловленных употре-
блением грамматических конструкций в  английском 
языке.

Объектом исследования выступали грамматические 
конструкции. Предметом — методические приемы, на-
правленные на  устранение трудностей употребления 
грамматических конструкций в английском языке.

В  своем исследовании мы предполагали, что, если 
формировать грамматические навыки с  активным ис-
пользованием паттернов (речевых образцов), то форми-
рование грамотной речи будет более эффективным.

Изложение основного материала 
с полным обоснованием  
результатов исследования

Значение грамматических структур различных язы-
ков, как правило, является достаточно сложным для 
изучения. Это происходит потому, что, к примеру, в ан-
глийском языке нужно не  только знать, а  также пони-
мать времена глаголов, но и учитывать разницу, которая 
присутствует при употреблении определенных времен 
в  различных ситуациях. Во  французском языке присут-
ствует другая особенность: лицо и  число глагола, на-
пример, выражается либо подлежащим-существитель-
ным, либо подлежащим-местоимением и т. д. Некоторые 
исследователи полагают, что формирование грамма-
тического навыка при обучении иностранному языку 
гораздо более эффективно идет при индивидуальных 
маршрутах, по которым изучение лучше идет вне ауди-
торных занятий. Тем не менее, грамматика при творче-
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ских педагогических подходах к ее изучению может быть 
увлекательной и интересной.

Существует объективное научно обоснованное мне-
ние на тот счет, что говорящий всегда говори по прави-
лам в соответствии со специфическим закономерностя-
ми языка. Однако, тем не  менее, говорящие не  всегда 
осознают данные правила и  склонны к  употреблению 
грамматических конструкций методом интуитивного 
подбора с более или менее значимыми ошибками [5].

В  этой связи, необходимо отметить, что грамматика 
«организует» лексику. Это предвосхищает такую тен-
денцию изучения иностранного языка, в  которой при 
утверждении позиционирования грамматики как од-
ного из  ведущих оснований в  области формирования 
коммуникативной компетенции, проблемы обучения 
грамматике, а также их решение выдвигаются на первый 
план. Изучение грамматики языка неоднородно и требу-
ет комплексно-ориентированного подхода в  обучении 
иностранному языку. В  связи с  этим необходимо боле 
детально рассматривать характеристики грамматиче-
ского навыка и грамматические особенности структуры 
изучаемого языка [6].

Следовательно, в данном контексте речь может идти 
только о  комплексных, интегративных методических 
подходах, вобравших в  себя элементы разных методов 
или о вариативных технологиях. Так, рамках эксплицит-
ного подхода к формированию грамматических навыков 
и  умений можно выделить два подхода, дедуктивный 
и индуктивный:

 ♦ при дедуктивном подходе ознакомление ре-
ализуется в  процессе знакомства с  правилом 
и  примерами, тренировка включает отработку 
изолированных формальных операций, рече-
вая практика организуется на  базе переводных 
упражнений;

 ♦ при индуктивном подходе предусматривающая 
переход от единичных фактов к общим положе-
ниям; такой подход представляет возможность 
самим учащимся сформулировать правило на ос-
нове явлений, с которыми они сталкиваются при 
изучении иностранного языка; обучающиеся 
находят в  тексте незнакомые грамматические 
формы и  пытаются осознать их значение через 
контекст [8].

Преподавание английской грамматики требует со-
блюдения определенных принципов, важными их кото-
рых являются ситуативность и  новизна. В  этих случаях 
обучающиеся не  получают прямых указаний к  запоми-
нанию, так как сам процесс запоминания становится по-
бочным продуктом речевой деятельности с материалом 
(непроизвольное запоминание).

Например, исходя из опыта преподавания иностран-
ного языка в  военном вузе, курсанты часто, а  порой 
и  всегда не  осознают смысловую нагрузку грамматиче-
ских структур, вследствие чего грамматическая струк-
тура высказывания представляется им лишь формой, 
изменение которой не  влечет за  собой сколь-нибудь 
значимого искажения смысла [10].

В  частности, удачными примерами могут служить 
предложения с различными временными формами гла-
гола: (набор лексических единиц — I, operate, soldiers):

 ♦ I operate soldiers…
 ♦ I’m operating soldiers…
 ♦ I’ve operated soldiers…
 ♦ I’ve been operating soldiers…

Стоит отметить, что данные примеры лучше сопрово-
ждать иллюстрациями, отражающими данные видовре-
менные формы.

Не  менее успешным в  методике преподавания ан-
глийского языка, а  особенно английской грамматики, 
является метод использования символов. Символи-
ческое изображение не  только лексем, а  также лекси-
ко-грамматических конструкций способствует быстрому 
и прочному запоминанию изучаемого материала. Функ-
циональное значение лексемы как символа в обучении 
грамматике и  формировании грамматических навыков 
заключается в том, что он выступает средством концен-
трации запоминаемого материала. Как нельзя лучше эту 
роль выполнят персонифицированные, художествен-
ные символы, поскольку они имеют личностную окраску 
эмоциями говорящего [7].

В увеличивающемся потоке информации данная мето-
дика может не всегда справляться с возложенной на нее 
ролью, и  тогда на  помощь приходит метод паттернов 
(от английского «Pattern» — шаблон, образец, модель). Дан-
ный метод является прямым следствием метода символов. 
Паттерн — это предложение, отражающее определенную 
грамматическую структуру, имеющее эмоциональный 
и профессиональный окрас. Изучение паттерна не равно 
заучиванию. Обучаемый, читая такое предложение, улав-
ливает схему построения фразы, происходит непроиз-
вольное запоминание структуры, шаблон откладывается 
в долговременной памяти и употребляется позже на под-
сознательном уровне. Эффективность образовательного 
процесса повышается. Паттерны — отличный рабочий 
инструмент для отработки грамматических структур, осо-
бенно несовпадающих с эквивалентами в русском языке.

Метод паттернов естественным образом побуждает 
обучающихся к активной мыслительной и практической 
деятельности в  процессе овладения учебным (грам-
матическим) материалом. Бессознательно происходит 
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погружение обучающихся в  контролируемое общение, 
затрагивающее реальные события. При этом создаются 
условия, в которых обучающиеся вынуждены опериро-
вать понятиями разного масштаба, включаться в  реше-
ние проблемы информационного характера различного 
уровня. Метод паттернов помогает создать такую обра-
зовательную среду, в  которой достижение понимания 
проблемы становится возможным [3; 4].

Любой паттерн должен быть наглядным и представ-
лять наиболее существенные признаки грамматическо-
го явления. Дополнительным плюсом послужит отраже-
ние специфики учащихся в  иллюстрации: медицинская 
тема для курсантов медиков и т. д.

Таким образом, паттерны призваны облегчить уча-
щимся процесс овладения английским языком, снять 
различного рода трудности, стимулировать общение 
учащихся на уроках иностранного языка, сконцентриро-
вать внимание на новом изучаемом материале, сформи-
ровать прочные навыки и умения [9].

Таким образом, при реализации метода паттернов 
формирование грамматического навыка идет следую-
щим образом:

обучающийся делает выбор модели, структура ко-
торой является боле адекватной его речевой интенции 
или отработанному паттерну; причем при совершен-
ствовании грамматического навыка данный выбор идет 
у обучающихся уже на уровне подсознания;

обучающийся оформляет речевые структурные эле-
менты и  заполняет ими выбранную модель; при этом 
оформление речевыми единицами должно контролиро-
ваться на основании языковых норм и определенными 
временными параметрами.

Из  этого следует, что обучение грамматике опосре-
дует себя в  выбранных в  последствии моделях, регу-
лируясь выбором и  ситуацией. Это является основой 
формирования речевого грамматического действия 
и грамматического автоматизма.
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